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Abstract: This article examines the etymology of the word “it” (dog). It is
based on information provided in scientific literature, the views of Uzbek and
Russian Turkology scholars.
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Annomayus: B cmamve ucciedyemcs dmumoiocusi cio8a «ony (cobaxa).
B eco ocnose - umgpopmayus, npedocmaenennas 6 HaAyuHoOU JIumepamype,
8327151061 Y30eKCKUX U POCCUUCKUX MIOPKOJIO208.

Knioueevie cnosa: smumonocusi, «OHO», A3bIKO3HAHUe, Jumepamypa,

UCMOPUsL A3bIKA, UCTOPUSL TUMEPAmYpbl.

Interpretation. The dog has been recognized as the closest companion of
humans since ancient times. It corresponds to the eleventh year of the animal
cycle of chronology account. So, it is clear from these thoughts that he was one
of the animals that had an important role in the life of the Turkic peoples. One of
its most important aspects is loyalty to its owner. Later it was also recognized in
classical literature as a symbol of devotion.

Main part. We can clearly see this in the works of Atoi, Lutfi and Navoi.
The use of the dog lexeme in this sense was due to the peculiarities of folk life
and the physiology of the dog. But it should also be noted that another meaning
of the dog zoonym in fiction means a negative connotation. The reason given for
the assimilation of this meaning into the minds of the people is the content cited
in religious views and literature. It is narrated on the authority of Abu Hurayra
that the Messenger of Allaah (peace and blessings of Allaah be upon him) said:
please. Ibn 'Abbas (may Allaah be pleased with him) narrated that the
Messenger of Allaah (peace and blessings of Allaah be upon him) said: It is
narrated on the authority of Abu Talha (may Allah be pleased with him). | heard
the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, say, "Angels
do not enter a house with a dog or a picture." Salim's father reported: The
Messenger of Allaah (peace and blessings of Allaah be upon him) met Gabriel.
Gabriel said, "We will not enter a house with a picture and a dog. They said "
Imam al-Ghazali, whose works are recognized as an important source, likens
anger, lust, anger, arrogance, jealousy, arrogance, and other vices to a stray dog

in his book Ihyoi ulumiddin. Again, those who have become slaves to lust are
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described as dogs of grief. In addition, in the articles testifying to the mentality
of the people, the millennial history, the attitude towards all dogs is unique: the
dog does not know honor, the bull respects, the dog's pain is in the bone, and so
on. Thus, the expression of this content by the dog is, first of all, reflected in the
oral creativity, which is deeply rooted in the consciousness of the people, as well
as in religious sources. The dog lexeme is expressed in the "Explanatory
Dictionary of Navoi's works" as follows:

HUm — iyKonmox, uyx 6yimox

Dl pakub, Y3HU aHea MymcaHe Xam um,

buzea paxm atinab anune kKyuuoun um.

Myxoxamamy yn-nyeamau, 12;

Um — ONMOK, mawtildmMoxk,

L'apuu b6op 0y3axua uwKuHe wiyviacu,
buznu y3 uneune buna yn copu um.
Muhokamatu ul-lug‘atayn, 12;

Shavkat Rakhmatullayev's book "Etymological dictionary of the Uzbek
language" gives the following explanation of the origin of the word dog: “A dog
is a pet that is kept for protection, for hunting. It is pronounced in the form of iyt
in the ancient Turkic language ... iyt - i: t - it. There was also the verb iyt, which

originally meant "to push away,” "to make push away." “In the short dictionary
of Navoi's works there are also different forms of the verb dog: The word dog
comes in the form of a dog and is used to mean "to throw away," to push means
"to lose, to take away." In our present speech, this verb has been preserved in the
form of push. There are several views on dog zoonyms in Old Turkic. One of
the Russian turkologists, Sherbak, gave detailed information about the dog
lexeme in his book "Names of animals in the Turkic languages”. According to
him, since ancient times the word dog has been widely used as a lexeme of

almost all Turkic peoples.

"IxoHomuKka u commym" Ne7(86) 2021 WWW.iupr.ru



Only in the ancient Turkic language it is said that its sound is pronounced
strongly.

In short, the origin of the word dog, as stated in the works of Kashgari, the
meaning of "removal” means "pushing away" depends on the folklore and
Hadith, which form the basis of the consciousness and thinking of the people.
Later, this content was naturally reflected in the examples of classical literature.

Conclusion. As a result, the dog lexeme began to express the meaning of
lust. Thoughts about its origin can be proved on the basis of the work "Devoni

lug'otit turk".
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